
Usnesení Tribunálu ze dne 23. listopadu 2015 – EREF v. Komise

(Věc T-694/14) (1)

„Žaloba na neplatnost — Pokyny pro státní podporu v oblasti životního prostředí a energetiky na období 
2014 – 2020 — Sdružení — Neexistence bezprostředního dotčení členů — Nepřípustnost“

(2016/C 038/72)

Jednací jazyk: angličtina

Účastnice řízení

Žalobkyně: European Renewable Energies Federation EREF (Brusel, Belgie) (zástupce: U. Prall, advokát)

Žalovaná: Evropská komise (zástupci: L. Flynn, K. Herrmann a R. Sauer, zmocněnci)

Předmět věci

Návrh na zrušení sdělení Komise „Pokyny pro státní podporu v oblasti životního prostředí a energetiky na období 2014– 
2020“ ze dne 28. června 2014 (Úř. věst. C 200, s. 1) v rozsahu, v němž se týká kritérií posouzení slučitelnosti podpor 
energie z obnovitelných zdrojů s vnitřním trhem.

Výrok

1) Žaloba se odmítá jako nepřípustná.

2) European Renewable Energies Federation (EREF) ponese vlastní náklady řízení a nahradí náklady řízení vynaložené Evropskou 
komisí.

(1) Úř. věst. C 409, 17.11.2014.

Usnesení Tribunálu ze dne 23. listopadu 2015 – Actega Terra v. OHIM – Heidelberger 
Druckmaschinen (FoodSafe)

(Věc T-766/14) (1)

„Ochranná známka Společenství — Řízení o prohlášení neplatnosti — Slovní ochranná známka 
Společenství FoodSafe — Absolutní důvod pro zamítnutí — Popisný charakter — Článek 7 odst. 1 

písm. c) nařízení (ES) č. 207/2009 — Žaloba zjevně postrádající jakýkoli právní základ“

(2016/C 038/73)

Jednací jazyk: němčina

Účastníci řízení

Žalobkyně: Actega Terra GmbH (Lehrte, Německo) (zástupce: C. Onken, advokát)

Žalovaný: Úřad pro harmonizaci na vnitřním trhu (ochranné známky a vzory) (zástupce: A. Schifko, zmocněnec)

Další účastnice řízení před odvolacím senátem (OHIM), vystupující jako vedlejší účastnice před Tribunálem: Heidelberger 
Druckmaschinen AG (Heidelberg, Německo) (zástupce: I. Lins, advokát)

Předmět věci

Žaloba podaná proti rozhodnutí čtvrtého odvolacího senátu OHIM ze dne 8. září 2014 (věc R 2440/2013-4) týkajícímu se 
řízení o prohlášení neplatnosti mezi společnostmi Heidelberger Druckmaschinen AG a Actega Terra GmbH.
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Výrok

1. Žaloba se odmítá.

2. Společnosti Actega Terra GmbH se ukládá náhrada nákladů řízení.

(1) Úř. věst. C 46, 9. 2. 2015.

Usnesení Tribunálu ze dne 27. listopadu 2015 – Itálie v. Komise

(Věc T-809/14) (1)

„Žaloba na neplatnost — Jazykový režim — Oznámení o volném pracovním místě na pozici ředitele 
Překladatelského střediska pro instituce Evropské unie — Jazykové požadavky uvedené na internetovém 
modulu pro podávání přihlášek — Údajné odchylky od oznámení o volném pracovním místě, které bylo 
zveřejněno v Úředním věstníku — Dopis zaslaný Komisí po uzavření řízení pro podávání přihlášek — 

Nepřípustnost“

(2016/C 038/74)

Jednací jazyk: italština

Účastnice řízení

Žalobkyně: Italská republika (zástupci: G. Palmieri, zmocněnkyně, ve spolupráci s P. Gentilim, avvocato dello Stato)

Žalovaná: Evropská komise (zástupci: J. Currall a G. Gattinara, zmocněnci)

Předmět věci

Návrh na zrušení údajného rozhodnutí Komise obsaženého v dopise generálního ředitele generálního ředitelství (GŘ) pro 
lidské zdroje a bezpečnost ze dne 2. října 2014 adresovanému generálnímu řediteli pro Evropskou unii italského 
ministerstva zahraničních věcí.

Výrok

1) Žaloba se odmítá.

2) Italské republice se ukládá náhrada nákladů řízení.

(1) Úř. věst. C 46, 9.2.2015.

Usnesení Tribunálu ze dne 1. prosince 2015 – Banco Espírito Santo v. Komise

(Věc T-814/14) (1)

„Žaloba na neplatnost — Státní podpory — Podpora ze strany portugalských orgánů na řešení krize 
finanční instituce Banco Espírito Santo, SA — Vytvoření překlenovací banky — Rozhodnutí nevznášet 

námitky — Závazky předložené portugalskými orgány — Kontrola dodržování jejich závazků kontrolním 
správcem — Odměňování kontrolního správce špatnou bankou — Návrh na částečné zrušení — 

Nepřípustnost“

(2016/C 038/75)

Jednací jazyk: portugalština

Účastnice řízení

Žalobkyně: Banco Espírito Santo, SA (Lisabon, Portugalsko) (zástupci: M. Gorjão Henriques a L. Bordalo e Sá, advokáti)
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